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his wounds, and said, ' Brother, what villain hath done
this mischief to thee ?' He lamented in sighs and doleful
looks; and casting up his eyes to heaven, but could not
speak. I then resolved, and was about it, for Christian
charity's sake and for country's sake ; to have carried him
on my back to our ships, far off though they lay; and
there, if by any possible means it could have been done,
to have recovered him.
But my good intents were prevented. For on a sudden,
came rushing in upon me a Spanish horseman, whose
name, as afterwards I was informed, was Don Juan of
Cadiz, a knight. I seeing him make speedily and fiercely
at me with his drawn weapon, suddenly whipped out
mine, wrapping my cloak about mine arm. Five or six
skirmishes we had; and for a pretty while, fought off
and on.
At last, I getting with much ado, to the top of a sandy
hillock, the horseman nimbly followed up after. By good
lortune to me (though bad to himself) he had no petronel
or pistols about him: and there clapping spurs to his
horse's sides; his intent, as it seemed, was with full career
to ride over me, and trample me under his horse's feet.
But a providence greater than his fury, was my guard.
Time was it for me to look about warily and to lay
about lustily; to defend a poor life so hardly distressed.
As therefore his horse was violently breaking in upon
me, I struck him in the eyes with a flap of my cloak.
Upon which, turning sideward, I took my advantage; and,
as readily as I could, stepping in, it pleased God that I
should pluck my enemy down and have him at my mercy
for life: which notwithstanding I gave him, he falling on
his knees, and crying out in French to me. * Pardonnez-
moi, je vous prie, je suis un bon Chretien' (c Pardon me,
sir, I am a good Christian').
I, seeing him brave, and having a soldier's mind to